
Antipasti - Appetizers 
Baccalà in pastella, cicoria e pil pil €25

Battered cod with chicory and pil pil sauce 1,4,12

Seppia con piselli €24
Cuttlefish and peas 4,9,12,14

Crostone di pane con polipetti alla luciana €26
Toasted bread topped with Luciana-style baby octopus 1,7,9,12,14

Parmigiana in fiore €24
Stuffed zucchini flower with eggplant Parmigiana 1,7

Vitello tonnato €28
Veal in tuna-caper sauce 3,4,12

Gallinella marinata con verdurine agli agrumi €27
Marinated gurnard served with citrus-infused vegetables 4,9,12

Carpaccio di manzo, funghi e tartufo €28
Beef carpaccio, mushrooms and truffle 1,3,10,12



Primi Piatti - First Courses 
Cappellaccio alla carbonara €30

Cappellacci with a creamy Carbonara fillings 1,3,7,9

Spaghetto ai ricci e burro montato di bufala agli agrumi €38
Spaghetti with sea urchin and whipped buffalo butter infused with citrus

1,4,6,7,9,10,12,14

Spaghettone verde alla Chitarra con vongole €32
Green “Chitarra” spaghetti with sautéed clams 1,3,4,12,14

Pici al caciucco €30
Pici pasta with caciucco-style seafood sauce 1,2,4,9,12,14

Riso al salto e ossobuco €28
Crispy pan-fried risotto served with slow-braised ossobuco 1,7,9,12

Fettuccine con Porcini e tartufo €34
Fettuccine with porcini mushrooms and truffle 1,3,7,



Secondi Piatti - Main Courses
Pollo e peperoni €38

Chicken and peppers  1,3,7,9,12

Spuntature e insalata di verza €32
Tender ribs served with savoy cabbage salad 4,12

Polpo croccante, burrata, lime e salsa agrodolce €36
Crispy octopus with burrata cheese, lime and sweet-and-sour sauce 1,7,12,14

Trancio del giorno all’acqua pazza €36
Catch of the day simmered ‘acqua pazza’ style with asparagus  4,9,12

Fiorentina selezione Sakura Hanami
con contorni di stagione €15/etto (hg)

Hanami selection Fiorentina steak with seasonal side dishes

Involtino di pesce spada €33
Grilled swordfish roll with herbs and breadcrumbs 1,4,8,9,12

Contorni - Sides
Patate al forno Roasted potatoes  7  €12

Caponata in Agrodolce Sweet and sour caponata  9,12 €14

Cicoria Ripassata Sautéed chicory €12

Insalata mista Mixed salad €12

Verdura all’agro Lightly marinated vegetables €12



Dessert 
Pane, burro e marmellata €15

Bread, whipped butter and artisan jam 1,3,7

Cremoso al cioccolato, caramello salato e whisky €16
Chocolate crémeux with salted caramel and whisky 1,3,6,7,8

Bavarese allo yogurt, tozzetti e pesche al vino €16
Yogurt bavarois with almond biscotti
and wine-poached peaches 1,3,7,8,12

Tiramisù €15
1,3,7

Tagliata di frutta con sorbetto al limone €20
Sliced fresh fruit with lemon sorbet

Tozzetto alle mandorle con vin santo €15
Almond tozzetto biscuit with Vin Santo 1,3,7,8,12

Selezione di formaggi italiani €28
Italian cheese selection 1,3,7,8

Gelati e sorbetti €14
Ice-cream and sorbet 1,3,7,8,12

Pane, focaccia e grissini di nostra produzione € 4
Homemade Bread, focaccia and breadsticks 1

Allergeni Allergens: 1: glutine/cereali - cereals/gluten 2: crostacei - crustaceans 3: uova  - egg 4: pesce 
- fish 5: arachidi - peanut 6: soia - soy 7: latte/lattosio - milk/lactose 8: frutta a guscio e loro prodotti - 
tree nuts 9: sedano - celery 10: senape - mustard 11: sesamo - sesame 12: solfiti in concentrazione superiore 
a 10mg/kg- sulphites>10mg/kg 13: lupini - lupin 14: molluschi - molluscs 
I nostripiatti dicarne e di pesce sono sottoposti a bonifica preventiva conforme alle prescrizioni
del Reg. CE 853/2004 allegato III, sezione VIII, capitolo 3, lettera D, punto 3 - all our
meat and fish products have been submitted to a precleaning treatment in accordance with the 
regulations CE 853/2004, allegato III, sezione VIII, capitolo 3, lettera D, punto 3.


